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बहीण हाइट अनेकदा असे नदशत करतात क समजून घेणे आवयक असलेले भवयवाणीवषयक धडे रायांया
उदय आण पतनाारे चत केलेले आहेत.

“दानएल व कटीकरण या ंथांत प केलेया रा ांया उदय व पतनावन, केवळ बा आण सांसारक
वैभव कती नरथक आहे हे आपण शकले पाहजे. बाबेलोन—तया सव सामय व एेयासह, यासारखे
आमया जगाने यानंतर कधीही पाहले नाही,—ते सामय व एेय या काळातील लोकांना कती थर व
चरथायी वाटत होते,—तरी ती कती पूणपणे नाहीशी झाली आहे! ‘गवताया फुलामाणे,’ ती न झाली आहे.
James 1:10. तसेच मेदो-पशयन राय, तसेच ीस व रोमची रायेही न झाली. आण याचा पाया देव
नाही, ते सव असेच न होते. केवळ तेच टकून रा शकते, जे याया हेतूशी नगडत आहे आण याचे चर
कट करते. याची तवे हीच आमया जगाला ात असलेली एकमेव थर गो आहेत.” Prophets and
Kings, 548.

दानयेल व कटीकरण या ंथांत दशवलेया रायांया “उदय आण पतन” यांवर भवयवाणीया अयासासाठ
योय कोन क त आहे. बाबेलया पतनाचे तप उप अयाय अकरामधील नोदाया बाबेलया पतनात
आढळते. यानंतर दानयेल अयाय पाचमये बाबेल पुहा पतत होते. इ. स. ५३८ मये सेवर उदयास येणे आण
यानंतर इ. स. १७९८ मये याचे पतन होणे, हा पोपसेया इतहासातील म, बाबेलया अंतम पतनाचेही तप
ठरतो; कारण भवयवाणीनुसार पोपसा ही आयामक बाबेल आहे. इ. स. १७९८ मये पोपसा पतत झाली,
आण कटीकरण अयाय अठरा तया अंतम पतनाची परेषा मांडतो. दानयेल अयाय अकरा, वचन पंचेचाळस
मये, तेथे उर दशेचा राजा हणून दशवलेली पोपसा, तला मदत करणारा कोणीही नसताना आपया अंताला
येते. हे कृपाकाळ संपतो तेहा घडते; कारण अयाय अकरातील वचन पंचेचाळस आण अयाय बारातील वचन एक
ही एकाच इतहासाचे तनधव करतात.

आण तो समुांया मये या गौरवशाली पव पवतावर आपया राजवााचे तंबू उभारील; तरी तो आपया
अंतास येइल, आण याला कोणीही साहाय करणार नाही. आण या समयी मखाएल उठेल, तो महान
अधपती जो तुया लोकांया संततीसाठ उभा आहे; आण असा संकटाचा काळ येइल, क रा  अतवात
आले या काळापासून या समयापयत कधीही झाला नहता; आण या समयी तुझे लोक सोडवले जातील, जे
कोणी पुतकात लहलेले आढळतील ते येक. दानयेल 11:45, 12:1.

सया देवताचा संदेश या वातवावर आधारलेला आहे क बाबेल दोनदा पडली आहे. नोद आण बेलशसर
यांयाारे तीकत केलेली अरशः बाबेल दोनदा पडली, आण आयामक बाबेल 1798 मये पडली, तसेच
मानवी कृपाकाल संपतो तेहा ती पुहा पडते.

आणखी एक देवत याया मागोमाग आला व हणाला, “महान बाबेल नगरी पडली आहे, पडली आहे; कारण
तने आपया भचाराया ोधाया ाारसाचे पान सव रा ांना पाजले आहे.” कटीकरण 14:8.

सया देवतामये बाबेलया पतनाची पुनती ही शावचनांतील शद आण वायचार यांया गुणीकरणाला
सया देवताया संदेश आण मयराीया घोषणेया संयुत संदेशाचे तीक हणून ओळखयासाठ
भवयवाणीवषयक समथन दान करते. तसेच, दानएल आण कटीकरण या पुतकांमये दशवलेया रायांया
उदय आण पतनावर आधारत भवयवाणीया अयासासंबंधी सटर हाइट यांनी ओळखून दलेया तवासही ती



ढ करते. बाबेलचे पतन समजून घेयासाठ, भवयवाणीचा वाथ बाबेलची सव पतने “ओळवर ओळ” एक
आणली पाहजेत, जेणेकन बाबेलया अंतम पतनाचा योय भवयवाणीवषयक संदेश थापत करता येइल, ही
संकपना यामुळे प होते.

सया देवताया संदेशात बाबेलचा दोनदा होणारा पतन हा या भवयसूचक नयमावर आधारलेला आहे, जो हे
दशवतो क सय दोन साीदारांया साीवर थापत होते. संदेशामये बाबेलया पतनाचे गुणीकरण हे या
भवयसूचक पतीचे तनधव करते, जी बायबलमये उरवृी हणून ओळखली जाते. ती पव पत, जी
उरवृी आहे, ती हणजे भवयवाणीया ववध रेषा “ओळवर ओळ” अशा रीतीने एक आणयाची
अनुयोगामक या होय. भवयवाणीचा वाथ ही पत वापरतो तेहा, ती पत उरवृीचा “संदेश”
थापत करते. पव पतीया अनुयोगाारे जो उरवृीचा संदेश थापत होतो, तो नंतर सया देवताया
आण मयराीया हाकेया एकत भवयसूचक इतहासांमये घोषत केला जातो. हे पहले देवताया
चळवळया इतहासात खरे होते, आण आजही, तसया देवताया चळवळया इतहासात, ते खरे आहे.

दानएल या पुतकातील चौथा आण पाचवा अयाय इतहासाची ती रेषा दशवतात जी बाबेलया उदय व ारंभाला
ापते—चौया अयायात नबुखद्नेसर यायाारे याचे तनधव केले आहे—आण नंतर बाबेलया पतन व
समातीला—पाचा अयायात बेलशसर यायाारे याचे तनधव केले आहे. एकतपणे हे दोही एक
भवयवाणीची रेषा नमाण करतात. या दोन अयायांारे नमाण झालेली भवयवाणीची रेषा दानएलया पहया
ते तसया अयायांवर आरोपत केली पाहजे, जेणेकन उरवृचा संदेश थापत होइल.

ही दोन अयाय नबुखद्नेसराया पडझडीचे व पुहा उभे राहयाचे, आण बेलशसराया पडझडीचे व वनाशाचे
चण करतात; आण हणूनच ते या वंशरेषेया ारंभी व शेवटी बाबेलया पतनाचे तुतीकरण करतात. या दोन
अयायांनी नमाण केलेली भवयवाणीची रेषा बाबेलया पतन, उभारणी, आण मग पुहा पतन यांवर रचलेली आहे.
ही एकच बाब हे ओळखून देते क ते दोन अयाय सया देवताया संदेशाचे तनधव करतात. हे दोन अयाय
कटीकरण तेराया पृवीवरील पशूया इतहासाचे तनधव करतात, आण या इतहासात सया देवताचा
संदेश व मयराीचा घोष हे दोनदा जाहीर केले जातात.

हणून, दानएलया चौया व पाचा अयायांचा वचार सु करयापूव, आपण उरकाळया पावसाची पव
कायपती ओळखू; आण मग या कायपतीचा अवलंब कन, आपण उरकाळया पावसाचा संदेश ओळखू.

पहया व सया देवतांया इतहासातील एक महवाचा मागचह हणजे वयम मलर यांया भवयवाणीया
अथनणयाया नयमांनी दशवलेली कायपती होय. या नयमांचा उपयोग मनुयांनी मयराीया आंदनाचा
संदेश ओळखयासाठ केला, आण तो संदेश या इतहासासाठ उरवृचा संदेश होता. तसया देवताया
इतहासातील एक महवाचा मागचह हणजे “Prophetic Keys” हणून दशवली गेलेली कायपती होय.
आपया वतमान इतहासातील मयराीया आंदनाचा संदेश ओळखयासाठ हे नयम वयम मलर यांया
नयमांबरोबर वापरले जाणे आवयक आहे, आण या नयमांारे जो संदेश आता थापत केला जात आहे तो
अंतम दवसांतील उरवृचा संदेश आहे. मलर यांचे नयम पृवीवरील पशूया भवयवाणीया इतहासातील
पूववृ दशवतात, आण ते नयम “Prophetic Keys” बरोबर एकत झायावर पृवीवरील पशूया
भवयवाणीया इतहासातील उरवृ दशवतात.

उरवृी हा संदेश नमाण करयासाठ वापरला जाणारा कायपतीचा माग आहे. असे काही लोक आहेत क जे
फसवले जातात, कारण ते थम या अनुभूतीला उप करणारा संदेश शोधून न घेता, उरवृीचा अनुभव शोधतात.
ती धमातील पटेकोटल मंडया या फसवणुकचे एक प उदाहरण आहेत. याच कारची भरकटलेली दशा
यांनाही उपल आहे जे उरवृीचा संदेश शोधतात, परंतु उरवृीचा संदेश ओळखून स करणारी कायपती
शोधयास नकार देतात. योय कायपतीशवाय योय संदेश ओळखता येत नाही. योय संदेशाशवाय योय अनुभव
अशय आहे.



या बायबलमधील तयाचे महव बतेकांया लात येत नाही, कारण बायबलचा अयास करयाची एकच योय
पत आहे आण बायबलचा अयास करयाया अनेक अयोय पती आहेत, ही शयता यांनी कधी वचारात
घेतलेलीच नाही. बायबलचा अयास करयाची अयोय पत—आण तीच सवात अधक नवडली जाते—हणजे
बायबल काय शकवते यावषयी इतर माणसांया मतांवर वास ठेवणे. मनुयांमये हा इतका सवसामाय  आहे
क येक चच यांया कळपांया या चुकने समजया गेलेया गरजेला तसाद देयासाठ एक वथा उभी
करते. ही खोटी गरज, अशा खोा कायाला जम देते क यामये नेतृवाची अशी एक वथा थापन केली जाते,
यांना बायबलवषयक समजुतीचे आयामक त हणून ओळखले जाते, आण जे अशत कळपाया
समजुतीला योय दशा देतील असे मानले जाते. बायबल चचया रचनेसाठ अयंत सुवथत अशी एक वथा
नतपणे दशवते, यामये वडील, संदेे आण शक यांचा समावेश आहे; परंतु बायबल कधीही चच-संघटनेया
या  पास मायता देत नाही, जे अशा नेतृव-वथेला जम देते क यांना काय सय आहे कवा काय सय
नाही, आण यानंतर कोण वधम आहे कवा नाही, हे ठरवयासाठ अभषत करयात आलेले असते.

देवापुढे माय ठरशील असा वतःला स करयाचा अयास कर; असा कामकरी हो क याला लजत हावे
लागू नये, आण सयाया वचनाचे योय रीतीने वभाजन करणारा असावा. 2 तीमय 2:15

मंडळचा एखादा नेता उपदेश करावा, ताडना ावी, शण ावे, आण खोा शकवणव तसेच या खोा
शकवणचा सार करणायांव सावध राखावे; परंतु आपण येकाने “सयाया वचनाचे योय वभाजन करीत”
वतःस “देवापुढे माय” ठरवयासाठ “अयास करावा.” असे करताना, सयाया वचनाचे योय वभाजन
करयाचा अचूक माग कोणता आहे, हे बायबल या पतीला दशवते, ती पत आपण जाणून घेतली पाहजे.
यशयाचे पुतक या ांना उर पावसाया संदभात मांडते; हणून आपण तेथूनच आरंभ क.

या दवशी परमेर आपया कठोर, महान आण बलवान तलवारीने लेातान या भेदक सपाला, हणजे या
वाका सप असलेया लेातानाला शा करील; आण समुात असलेया अजगराचा तो वध करील. या
दवशी तुही तयावषयी गा, “लाल ाारसाची ामळा.” मी परमेर तचे रण करीत आहे; मी तला
येक णी पाणी देइन; कोणी तला इजा क नये हणून मी तचे रांदवस रण करीन. मायात ोध नाही;
युात कोण मायाव काटेकुटे आण खुरटी झडपे उभी करील? मी यांयामधून जाइन; मी यांना एक
जाळून टाकन. नाहीतर याने माया सामयाचा आय धरावा, हणजे तो मायाशी शांती करील; होय, तो
मायाशी शांती करील. याकोबापासून येणायांना तो मुळे धरावयास लावील; इाएल फुलेल आण कळ धरील,
आण जगाया पृभागाला फळांनी भन टाकल. यांनी याला मारले यांना जसा याने मारले, तसा याने
याला मारले आहे काय? कवा यांचा यायामुळे वध झाला यांयामाणेच याचा वध झाला आहे काय?
मापाने, जेहा ती फुटून बाहेर येते, तेहा तू तयाशी वाद करशील; पूववायाया दवशी तो आपला चंड वारा
आवरतो. हणून याकोबाचे अधम याचारे शु केले जाइल; आण याचे पाप र करयाचे हेच सव फळ आहे;
जेहा तो वेदीचे सव दगड तुकडे केलेया खडूया दगडांसारखे करील, तेहा अशेरा-वृ आण मूत उया राहणार
नाहीत. तरीही तटबंद शहर उजाड होइल, आण वती टाकून दलेली असेल, आण अरयासारखी सोडून दली
जाइल; तेथे वास चरेल, तेथेच ते नजेल, आण तया फांा खाऊन टाकल. तया फांा वाळून गेयावर या
मोडया जातील; या येतील व यांना आग लावतील; कारण हा ववेकशूय लोकसमूह आहे; हणून याने
यांना नमाण केले तो यांयावर दया करणार नाही, आण याने यांना घडवले तो यांयावर कृपा दाखवणार
नाही. आण या दवशी असे होइल क, परमेर नदीया कालापासून मसराया ओापयत झोडपून वेगळे
करील, आण इाएलया लेकरांनो, तुहाला एकेक कन गोळा केले जाइल. आण या दवशी असे होइल क,
महान रणशग फंुकले जाइल, आण अशूर देशात नाश पावयाया अवथेत असलेले व मसर देशातील
हाकललेले येतील, आण यशलेम येथील पव पवतावर परमेराची उपासना करतील. यशया 27:1–13.

मागील लेखांमये, देवाची इतर लेकर बाबेलमधून बाहेर बोलावयासाठ उभारयात आलेया “नशाणावषयी”
आपण वारंवार वचार केला आहे. यशया अयाय सावीसया शेवटया वचनात, “महान कणा फुंकला जाइल,
आण अशूर देशात नाश पावयास तयार झालेले येतील,” असे हटले आहे, तेहा या नशाणाया कायाचा उलेख



केला आहे. शेवटया दवसांत अशूर हे बाबेलचे तीक आहे; आण या वचनामये बाबेलमधून बाहेर येयाचा
इशारा देणारा संदेश जे एेकतात, ते भवयवाणीनुसार “यशलेमाया पव पवतावर” थत असलेया एक लाख
चवेचाळस हजारांनी दशवलेयांबरोबर येऊन उपासना करतात.

हा पद हणतो, “आण या दवशी असे होइल.” “तो दवस,” हणजे कटीकरण अयाय अठरा मधील सरा
आवाज देवाया इतर मुलांना बाबेलमधून बाहेर बोलावतो तो दवस, हा संपूण अयायाचा संदभ आहे. कटीकरण
अयाय अठरा मधील सरा आवाज रववारया कायाया वेळ आोश करतो, जेहा टायरची वेया मरणात
आणली जाते.

आण मी वगातून सरा एक आवाज एकेला, जो हणत होता, “माया लोकांनो, तयातून बाहेर पडा; हणजे
तुही तया पापांचे भागीदार होणार नाही, आण तया पीडांपैक काहीही तुहांला ात होणार नाही. कारण
तची पापे वगापयत पोहोचली आहेत, आण देवाने तचे अधम मरणात ठेवले आहेत.” कटीकरण 18:4, 5.

यशया अयाय सावीस हा या याच दवसाची ओळख कन देत आरंभ होतो, या दवसाने हा अयाय समात
होतो, जेहा तो हणतो, “या दवशी परमेर आपया कठोर, महान आण बलवान तलवारीने लेवयाथान या
वेगवान सपाला, अगदी या वाका सप असलेया लेवयाथानाला दंड देइल; आण तो समुात असलेया
अजगराला ठार करील.”

रववारया कायाया वेळ, देवाचा कायकारी, तशोधामक याय अजगराया रायांवर—हणजे संयुत रासंघ,
पशूवर—हणजे पोपसा, आण खोा संदेावर—हणजे संयुत संथाने—आरंभ होतो. रववारया कायाया
वेळ, खोटा संदेा बायबलमधील भवयवाणीतील सहावे राय हणून पदयुत होतो, आण रा ीय धमयाग रा ीय
ववंस उप करतो. रववारचा कायदा हा तो ब आहे जथे देवाचे कायकारी याय अजगरावर पडू लागतात, जो
सैतान आहे (आण याचे पृवीवरील राय अजगर हणून दशवलेले आहे), तसेच पशूवर आण खोा
संदेावरही. ही गतशील शा आहे, जी रववारया कायापासून सु होते. यशया अयाय सावीसचा आरंभ
आण शेवट रववारया कायाशी संबंधत आहे, आण हा अयाय या वश मुांचे तनधव करतो जे
रववारया कायापयत नेणाया आण यानंतरया इतहासाशी थेट जोडलेले आहेत.

आपण सावीसावा अयाय वचारात घेत आहोत, कारण तो अावीसाा आण एकोणतीसाा अयायांसाठ
भवयवाणीचा संदभनधार करतो. या अयायांमये आपयाला उरवषावाची पतशाप ाया आढळेल,
यायोगे दानयेलाया पहया ते तसया अयायांवर दानयेलाया चौया आण पाचा अयायांचे अयारोपण
करयाचे महव आपयाला समजयास अनुमती मळेल. यशया अयाय सावीसामये अजगराया रायावर
होणाया मक शेया ारंभाची ओळख कन दयानंतर, तो नाद करतो क या कालावधीत देवाया लोकांना
“तजवषयी गायास” आा देयात येते. कोणावषयी गावे?

कोणासाठ गायचे आहे याचे उर या गीताया शीषकात आहे, कारण यांनी “परमेर जपतो असा लाल ाारसाचा
ामळा” हे गाणे गायचे आहे. ामयाची कथा ही देवाया लोकांची कथा आहे, आण तचा थम उलेख यशया
यांनी पाचा अयायात केला आहे.

आता मी माया परमयासाठ याया ामयावषयी माया याचे गीत गाइन. माया परमयाचा एक
ामळा अतशय सुपीक टेकडीवर होता: याने यास कुंपण घातले, यातील दगड काढून टाकले, आण
उमात उम ावली लावली, आण याया मयभागी एक मनोरा बांधला, तसेच यात एक ारसकुंडही
तयार केले: आण याने अपेा केली क यात ाे येतील, परंतु यात रानटी ाे आली. आण आता, हे
यशलेमेचे रहवाशांनो, आण यदाया पुषांनो, मी वनवतो, माया आण माया ामयाया मये याय
करा. माया ामयासाठ मी जे केले नाही असे आणखी काय करता आले असते? मग मी अपेा केली क
यात ाे येतील, तर यात रानटी ाे का आली? आण आता एेका; मी तुहांस सांगतो क मी माया
ामयाचे काय करीन: मी याचे कुंपण काढून टाकन, आण तो भण केला जाइल; याची भत पाडून



टाकन, आण तो तुडवला जाइल: आण मी यास उजाड कन टाकन: याची छाटणी केली जाणार नाही,
कवा तो खणला जाणार नाही; परंतु यात काटेरी झडपे व काटे उगवतील: आण मी मेघांनाही आा देइन क
यांनी यायावर पाऊस पाडू नये. कारण सेनाधीश परमेराचा ामळा हणजे इाएलचे घराणे, आण
यदाचे पुष ही याची मनोहर लागवड आहे: आण याने यायाची अपेा केली, पण पाहा, जुलूम; धामकतेची
अपेा केली, पण पाहा, आोश. यशया 5:1–5.

रववार-कायाया संकटकाळाया इतहासात, देवाया लोकांनी देवाया लोकांसमोर ामयाचे गीत गायचे आहे;
कारण या गीतात असे हटले आहे, “आण आता, हे यशलेमेचे रहवाशांनो, आण यदाया मनुयांनो, मी
वनवतो, माया व माया ामयामये याय करा.” ामयाचे गीत हे असे गीत आहे क जे पूवया
करारातील लोकांना बाजूस सारले जाणे ओळख कन देते, या वेळ देव यांयाबरोबर करारात वेश करतो
यांयावषयी पे हणतो, “जे पूव लोक नहते, परंतु आता देवाचे लोक आहेत.” हे देखील दशवते क या
ामयावर पाऊस पडलेला नाही; अशा रीतीने या कालखंडात येणाया एलयाया कायाची ओळख कन देते,
आण या काळात जो एकटाच पाऊस उप क शकतो तो तोच आहे. आपण जाणतो क हे गीत करारातील एका
लोकसमूहाला बाजूस सारले जायावषयी आहे; कारण ामयाचे गीत ताने ाचीन इाएलास या काळात
गायले होते, जेहा ाचीन इाएलास बाजूस सारले जात होते, आण याच वेळ देव आयामक इाएलाबरोबर
करारात वेश करीत होता.

आणखी एक ांत एकेा: एक गृहथ होता; याने ामळा लावला, याभोवती कंुपण घातले, यात ारस
काढयाकरता ोण खणला, आण एक मनोरा बांधला; मग तो शेतकयांना भााने देऊन र देशी नघून
गेला. आण फळांचा हंगाम जवळ आयावर, याने आपया दासांना या शेतकयांकडे पाठवले, हणजे यांनी
याची फळे यावीत. पण या शेतकयांनी याया दासांना पकडले, एकाला मारहाण केली, सयाला ठार केले,
आण आणखी एकाला दगडमार केला. पुहा याने पहयांपेा अधक इतर दास पाठवले; आण यांनी
यांयाशीही तसेच केले. परंतु शेवटी याने यांयाकडे आपला पु पाठवला, असे हणत, ‘ते माया पुाचा मान
राखतील.’ पण या शेतकयांनी पुाला पाहयावर आपापसांत हटले, ‘हाच वारस आहे; चला, आपण याला
ठार मा आण याचा वारसा हतगत क.’ मग यांनी याला पकडले, ामयाबाहेर फेकून दले, आण ठार
मारले. हणून ामयाचा वामी येइल तेहा तो या शेतकयांचे काय करील? ते याला हणाले, ‘तो या 
मनुयांचा अयंत दयनीय नाश करील, आण आपला ामळा इतर शेतकयांना भााने देइल, जे याला योय
वेळ याची फळे देतील.’ येशू यांना हणाला, ‘तुही शाांत कधी वाचले नाही काय, “या दगडाला बांधकाम
करणायांनी नाकारले, तोच कोपयाचा मुख दगड झाला आहे; हे भूकडून झाले आहे, आण ते आमया
ीने अतु आहे”? हणून मी तुहांला सांगतो, देवाचे राय तुमयाकडून काढून घेतले जाइल, आण याची
फळे उप करणाया रा ाला दले जाइल. आण जो कोणी या दगडावर पडेल तो तुकडे तुकडे होइल; पण
यायावर तो पडेल याला तो चूण कन टाकल.’ आण मुय याजकांनी व फरीयांनी याचे ांत एकेले,
तेहा तो यांयावषयी बोलत आहे हे यांनी ओळखले. मय 21:33–45.

जेहा येशूने ाचीन इाएलाला देवाया ामयाचे गीत गायले, तेहा या संदेशाया तक शुतेने व सामयाने ते
इतके आकृ झाले क, जेहा येशूने कुतक  करणाया यांना वचारले क यांनी पुाचा वध केला यांयाशी
ामयाचा वामी काय करील, तेहा “तो या  मनुयांचा अयंत दयनीय रीतीने नाश करील, आण आपला
ामळा इतर कुळवाांना देइल, जे याला आपया आपया काळ फळे देतील,” असे हणताना यांना योय
उर दयाशवाय राहवेना.

यानंतर येशूने या गीतात वरत आणखी एक ओळ जोडली, जेहा याने नाकारलेया दगडावषयी गायले; आण
शेवटया कडात यांया उराचा धागा एक बांधत तो हणाला, “हणून मी तुहांस सांगतो, देवाचे राय
तुमयापासून काढून घेतले जाइल आण याची फळे उप करणाया एका रााला दले जाइल. आण जो कोणी या
दगडावर पडेल तो तुकडे-तुकडे होइल; पण यायावर हा पडेल याला तो चूण कन टाकल.” “याला चूण कन
टाकल” हा वाचार यशया सावीसातील या वधानाचा तवनी आहे क, “वेदीचे सव दगड फोडून वेगळे



केलेया खडूया दगडांसारखे होतील; आण अरयदेवतेचे खांब व कोरीव तमा उया राहणार नाहीत.” ही दोही
जोशयाने केलेया पुनजीवनाया कायावषयीची संदभ आहेत; जोशया शेवटया दवसांतील या लोकांचे तीक
होता जे “सात काळ” पुहा शोधून काढतात, आण हाच तो अडखळयाचा दगड आहे, जो यांना तो मौयवान
वाटत नाही यांना चरडून टाकतो.

रववार-कायाया दवशी, यशया अयाय सावीसमये जसे दशवले आहे, जे “पूव काळ लोक नहते,” यांनी
परमेराया लाल ाारसाया ामयाचे गीत गाणे अपेत आहे. या लेखांनी वारंवार हे प केले आहे क
पहया आण सया संदेशांशवाय तसरा संदेश नसतो. रववार-कायदा हाच तसरा संदेश आहे, आण
रववार-कायाचा दवस पहया व सया संदेशांचा इतहास अंतभूत करतो. यशया अयाय सावीसमये,
रववार-कायदा दानयेल अयाय एकमये दशवलेया कालखंडाची ओळख कन देत आहे, आण नंतर पुहा
दानयेल अयाय एक ते तीनमयेही. भवयवाणीनुसार, अयाय सावीसमधील रववार-कायाचा दवस ११
सटबर २००१ या इतहासाची ओळख कन देत आहे, जेहा पहला संदेश सामयाने सुसज झाला, येऊ
घातलेया रववार-कायापयत.

पुढील लेखात, रोमची वेया तचे गीत गायास सुवात करील या टयापूवया काळात उारातांनी जाहीर
करावयाया गीतावषयीचा आपला वचार आपण पुढे चालू ठेव.ू

आण मी पाहले, आण पाहा, सयोन पवतावर एक कोक उभे होते, आण यायाबरोबर एक लाख
चवेचाळस हजार जण होते; यांया कपाळांवर याया पयाचे नाव लहलेले होते. आण मी वगातून एक
आवाज एकेला; तो पुकळ जलांया आवाजासारखा व मोा गडगडाटाया आवाजासारखा होता; आण मी
वीणावादक आपया वीणा वाजवीत आहेत असा वीणावादनाचा आवाज एकेला. आण ते सहासनासमोर, चार
ाणमाांसमोर व वडीलजनांसमोर जणू काही नवे गीत गात होते; आण पृवीवन वकत घेतलेया या एक
लाख चवेचाळस हजारांशवाय कोणीही ते गीत शकू शकत नहते. हे तेच आहेत, जे यांसह अपव झाले
नाहीत; कारण ते कुमारी आहेत. हे तेच आहेत, जे कोक जकडे जाइल तकडे याया मागे जातात. हे
मनुयांमधून वकत घेतले गेलेले आहेत, देवाकरता व कोकराकरता थमफळ हणून. आण यांया मुखात
कपट आढळले नाही; कारण ते देवाया सहासनासमोर नदाष आहेत. कटीकरण १४:१–५.


